ROOM SERVICE

Pequeno Almocgo | Breakfast
Das 7h30-11h30| 7:30 a.m to 11:30 a.m

CONTINENTAL
Cesto de paes e viennoiserie, manteigas e compotas
Assorted bread and pastry, butter and jams

Queijo e fiambre, prato de fruta
Cheese and ham, seasonal fruit
Café ou chd, leite, sumo de laranja 13 €

Coffee or tea, milk, orange juice

CAMPOREAL

Cesto de paes e viennoiserie, manteigas e compotas
Assorted bread and pastry, butter and jams

DOLCE

B HOTELS AND RESORTS’
Queijo e fiambre, prato de fruta i R BY WYNDHAM
Cheese and ham, seasonal fruit : i CAMPOREAL LISBOA

Cereais, iogurte
Cereal, yogurt

Ovos ao seu gosto
EggS as you dCSIfC

Café ou chd, leite, sumo de laranja 16 €

Coffee or tea, milk, orange juice

A LA CARTE

Café ou cha | Coffee or tea 3,00 €
Cesto de pies e viennoiserie-| Assorted bread and pastry 3,50 €
Torradas com compotas e manteiga | Toast with butter and jams 3,00 €
Sumo de laranja | Orange Juice 3,00 €
Cereais ou iogurtes | Cereal or yogurt 3,50 €
Prato de fruta | Seasonal fruit plate 4,50 €
Um Ovo (Mexido, estrelado, escalfado ou cozido) 4,00 €
One egg (Scrambled, fried, poached or boiled)

Omelete 7,00 €
Escolha 3 items: queijo, fiambre, tomate, cogumelos, cebola

Omelette

Choose 3 fillings: cheese, ham, tomatoes, mushrooms, onions

DOLCE

HOTELS AND RESORTS®
BY WYNDHAM

CAMPOREAL LISBOA

RUA DO CAMPO 2565-770
TURCIFAL - PORTUGAL
T. +351 261 960 900
DOLCECAMPOREAL.PT




ROOM SERVICE

Das 12h00 - 23h00| 12a.mto 11 p.m

ENTRADAS | STARTERS

Creme de legumes

Vegetable soup

Presunto fatiado, tornicado de tomate, azeite e alho
Sliced smoked ham, tomato, olive oil and garlic

Prato de queijos
Cheese selection

Salada César original
Original Ceaser salad

Salada César com frango
Chicken Ceaser salad
Salada César de camario
Shrimp Caeser salad

Batata frita
French fries

OS CLASSICO'S | THE CLASSICS

Garden Burger. Hamburger de 200g de carne de novilho,

com queijo, bacon, alface e tomate. Servido em pao de sésamo.
200g beef pattie, with cheese,

bacon, lettuce and tomato. Served on sesame bun.

Tosta Mista em pio ristico
Grilled ham and cheese on rustic bread sandwich

Preguinhos de lombo em bolo do caco com molho de mostarda e alho
Tenderloin beef sandwiches served on traditional bread from the Madeira
Islands, “Bolo do Caco”, with a mustard and garlic sauce

Pratos acima se rvidos com batata frita e molho aioli
Above dishes a re se rved with french fries and aioli sauce

Sanduiche Club com bacon, ovo cozido, frango, alface e tomate
Club Sandwich com bacon, boiled egg, chicken, lettuce and tomato
Omelete a sua escolha

Escolha 4 itens: queijo, tomate, cogumelos, cebola

espinafre, fiambre

Adicionar camario por mais 2,50€

Servido com salada verde ou batata frita

Create your own omelete

Select 4 fillings: cheese, tomato, mushrooms, spinach

onions, ham

Shrimp for an additional 2,50€

Served with french fries or a green salad

Tempo estimado de servico: 30 minutos — Se precisar de informagées sobre alergénios por favor
fale com o empregado de mesa antes de efetuar o seu pedido. Nenhum prato, produto alimentar

ou bebida, pode ser cobrado se nio for solicitado pelo cliente.

7,00 €

16,00 €

15,00 €

12,00 €

14,00 €
15,00 €

5,00 €

17,00 €

14,00 €

16,00 €

14,00€

Linguini al tartufo 20,00€
Linguini al tartufo

Tataki de atum com arroz cremoso de algas 22,00€
Tuna tataki with seaweed creamy rice

Bife do lombo a portuguesa (com presunto e batata frita rustica 21,00€
Beef tenderloin portuguese-style (with smoked ham and rustic potato)

DO LADO DOCE | ON THE SWEET SIDE

Mousse de 3 chocolates 8,00 €
3 chocolate mousse

Parfait de iogurte de framboesa e lima 9,00 €
Raspberry and Lime Yogurt Parfait

Prato de fruta laminado 6,00 €
Fruit plate

Tarte de limio merengada 8,00€

Lemon meringue pie

ROOM SERVICE AFTER HOURS

Das 23h00 - 06h00 | 11:00 p.m to 6 a.m

Creme de legumes assados (v) 7,00 €
Roasted vegetable cream soup

Pizza sanduiche com fiambre, cogumelos, mozzarella e queijo Edam 13,00 €
Sandwich pizza with ham, mushrooms, mozzarella and Edam cheese

Pizza sanduiche de 3 queijos 13,00 €
Sandwich pizza with 3 cheeses

Panini de cebola, frango e queijo 18,00 €
Panini with onion, chicken and cheese

Panini vegetariano 17,00 €
Vegetarian panini

Massa penne de cogumelos e bacon 20,00 €
Penne pasta with mushrooms and bacon

Massa penne bolonhesa 18,00 €
Penne pasta with bolonhese sauce

Massa penne de salmao 19,00 €
Penne pasta with salmon

Salada de fruta 5,00 €

Fruit salad

Estimated time for service: 30 minutes — If you need any information about the allergens
please ask our staff before ordering. No dish, food product or beverage, can be billed if it was

not requested by the customer.

BEBIDAS | BEVERAGES

Das 12h00 - 23h00| 12:00a.m to 11 p.m

CHAMPAGNE E ESPUMANTES (GARRAFA/ 75CL)
CHAMPAGNE AND SPARKLING WINE

J.H. Mumm, Brut, Cordon Rouge 70,00 €
Quinta do Gradil Brut Natur 22,00 €
VINHOS BRANCOS | WHITE WINES

Quinta Candoso de Cima, Vinho Verde 16,00 €
Mundus, Lisboa 16,00 €
Herdade dos Grous, Alentejo 28,00 €
VINHO ROSE | ROSE WINE

Mundus, Lisboa 16,00 €
VINHO TINTO I RED WINES

Mundus, Lisboa 16,00 €
Monte da Peceguina, Alentejo 30,00 €
CERVEJA DE GARRAFA | BOTTLED BEER (33cL)
Sagres 4,00 €
Sagres Preta 4,00 €
Sagres Zero 4,00 €
Heineken 4,00 €
Corona 5,50 €
SUMOS & REFRIGERANTES | JUICES & SOFT DRINKS (20cL)
Sumo laranja natural | Natural orange juice 5,50 €
NECTARES | NECTARS 2,50 €
Péra | Anands | Manga | Laranja | Péssego | Maga

Pear | Pineapple | Mango | Orange | Peach | Apple

REFRIGERANTES | SOFT DRINKS 2,50 €

Coca Cola | Coca Cola Zero |Ice Tea | Sprite | Ténica (Tonic water)
Ginger Ale | Sumol

AGUAS | WATER
Agua 11t | Water 1 It

Agua c/ gis 1 It | Sparkling water 1 It

3,00 €
4,00 €

Nos termos do n.° 1 do artigo 3.° pelo Decreto-Lei n° 106/2015, de 16 de junho:

E proibido facultar, vender ou colocar 4 disposigio quaisquer bebidas alcodlicas em locais publicos
¢ em locais abertos ao publico:

a) A menores de 18 anos; b) A quem se apresente notoriamente embriagado ou aparente possuir
anomalia psiquica.

According to Portuguese Law, paragraph 1, article 3, Decree-Law No. 106/2015, of 16th June:
Stating it is prohibited to provide, sell or make available any alcoholic beverages in public spaces and
in places open to the public to:

a) Any individual under 18 years old; b) Any individual who appears to be intoxicated or suffers any
mental illness.

Taxa de servigo
v)

Service Fee .
Vegetariano

10,00 €

Vegetarian
Iva Incluido | Prices include VAT &




